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See the notice on TED website

465607-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de sanidad de las empresas – Rahmenvereinbarung Vorsorgekuren
OJ S 128/2026 07/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Magistrat der Stadt Bremerhaven - Personalamt
Correo electrónico: info.vergabemanagement@immobilien.bremen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Rahmenvereinbarung Vorsorgekuren
Descripción: Ziel dieser Ausschreibung ist es, einen geeigneten Auftragnehmer (AN) für den 
Abschluss einer Rahmenvereinbarung über arbeitsmedizinische stationäre Vorsorgekuren 
nach der Bremischen Heilfürsorgeverordnung - BremHfV - für die Beamten der Polizei- und 
Feuerwehr der Stadt Bremerhaven zu finden. Die stationären Vorsorgekuren dienen 
insbesondere der Erhaltung der Dienstfähigkeit der Heilfürsorgeberechtigten. Vor diesem 
Hintergrund soll die Leistung in geeigneten stationären Einrichtungen erbracht werden, die 
eine ausreichende räumliche Distanz zum regelmäßigen Dienst- und Lebensumfeld der 
Heilfürsorgeberechtigten gewährleisten. Hierdurch soll der stationäre Charakter der 
Vorsorgekur unterstützt und insbesondere ein regelmäßiges Tages- oder Wochenendpendeln 
vermieden werden. Zugleich soll die An- und Abreise für die Heilfürsorgeberechtigten 
zumutbar bleiben und keine unverhältnismäßigen Reisebelastungen oder Reisekosten 
verursachen. Die hierfür maßgeblichen Anforderungen an die geografische Lage der 
Einrichtung, insbesondere der vorgesehene Entfernungsrahmen von mindestens 250 km bis 
höchstens 600 km vom Referenzort Bremerhaven, ergeben sich aus Ziffer 4.2 dieser 
Leistungsbeschreibung.
Identificador del procedimiento: 764567e2-6dda-4319-9ad6-da49536cafbd
Identificador interno: V0296/2026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 85147000 Servicios de sanidad de las empresas

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Bremerhaven
Código postal: .
Subdivisión del país (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
País: Alemania

2.1.4.  Información general

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/465607-2026
mailto:info.vergabemanagement@immobilien.bremen.de
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Información complementaria: 1. Rügen sind ausschließlich an den unter Beschaffer genannten 
Auftraggeber zu senden. 2. Werden im Vergabeverfahren Bescheinigungen von 
Auftraggebern oder amtlichen Stellen gefordert, sind sie - soweit sie nicht in Deutsch verfasst 
wurden - inklusive einer beglaubigten deutschsprachigen Übersetzung einzureichen. 3. 
Fragen zum Vergabeverfahren und zu den Vergabeunterlagen: Bewerber/Bieter können 
Auskünfte zum Vergabeverfahren einholen. Entsprechende Fragen und Anforderung weiterer 
Informationen (Bieterfragen) sind ausschließlich in Textform über das Vergabeportal 

 zu richten, spätestens bis zum 29.07.2026. Bis zu diesem https://vergabe.bremen.de/
Zeitpunkt eingereichte Fragen und Antworten werden in anonymisierter Form allen Bewerbern
/Bietern über die Internetseite, über die auch die Ausschreibungsunterlagen zum Download 
zur Verfügung gestellt werden, bereitgestellt. Die Bewerber/Bieter sind verpflichtet, diese 
Antworten bei der Erstellung, Kalkulation und Einreichung ihres Angebotes zu berücksichtigen. 
Danach eingehende Fragen sind nicht mehr rechtzeitig gem. § 20 Abs. 3 VgV gestellt. Die 
Vergabestelle wird die rechtzeitig gestellten Fragen spätestens sechs Tage vor Ablauf der 
Angebotsfrist beantworten. Telefonische sowie Telefax eingereichte Fragen sind unzulässig 
und werden nicht beantwortet.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Corrupción: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 
GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Participación en una organización delictiva: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Es gelten 
die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Fraude: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. 
Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Insolvencia: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 
GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.

https://vergabe.bremen.de/
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Activos que están siendo administrados por un liquidador: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Es gelten 
die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der 
Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Falta profesional grave: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 
bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
vorliegen.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Es 
gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Es 
gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen und ob er selbst bzw. ein 
nach Satzung oder Gesetz für den Bieter Vertretungsberechtigter in den letzten zwei Jahren • 
gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder • gem. § 21 Abs. 1 
Arbeitnehmerentsendegesetz oder • gem. § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetz mit einer 
Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen 
oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt worden ist.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Rahmenvereinbarung Vorsorgekuren
Descripción: Ziel dieser Ausschreibung ist es, einen geeigneten Auftragnehmer (AN) für den 
Abschluss einer Rahmenvereinbarung über arbeitsmedizinische stationäre Vorsorgekuren 
nach der Bremischen Heilfürsorgeverordnung - BremHfV - für die Beamten der Polizei- und 
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Feuerwehr der Stadt Bremerhaven zu finden. Die stationären Vorsorgekuren dienen 
insbesondere der Erhaltung der Dienstfähigkeit der Heilfürsorgeberechtigten. Vor diesem 
Hintergrund soll die Leistung in geeigneten stationären Einrichtungen erbracht werden, die 
eine ausreichende räumliche Distanz zum regelmäßigen Dienst- und Lebensumfeld der 
Heilfürsorgeberechtigten gewährleisten. Hierdurch soll der stationäre Charakter der 
Vorsorgekur unterstützt und insbesondere ein regelmäßiges Tages- oder Wochenendpendeln 
vermieden werden. Zugleich soll die An- und Abreise für die Heilfürsorgeberechtigten 
zumutbar bleiben und keine unverhältnismäßigen Reisebelastungen oder Reisekosten 
verursachen. Die hierfür maßgeblichen Anforderungen an die geografische Lage der 
Einrichtung, insbesondere der vorgesehene Entfernungsrahmen von mindestens 250 km bis 
höchstens 600 km vom Referenzort Bremerhaven, ergeben sich aus Ziffer 4.2 dieser 
Leistungsbeschreibung.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 85147000 Servicios de sanidad de las empresas
Opciones: 
Descripción de las opciones: Ja

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Bremerhaven
Código postal: .
Subdivisión del país (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2028

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Die Laufzeit des Vertrages beginnt am 01.01.2027 und 
endet am 31.12.2028 mit der einseitigen Option seitens des AG den Vertrag zweimal um 
jeweils ein weiteres Jahr bis max. 31.12.2030 zu verlängern. Der Vertrag verlängert sich 
stillschweigend, sofern er nicht von dem AG drei Monate vorher gekündigt wird.

5.1.6.  Información general
Se trata de una contratación recurrente
Descripción: 2030
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
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Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: 1. Einzureichen ist ein Nachweis, dass ihr Unternehmen 
für die Leistungserbringung angebotene stationäre Einrichtung über ein gültiges Zertifikat nach 
§ 37 Abs. 3 SGB IX auf Grundlage eines auf Ebene der BAR anerkannten 
Qualitätsmanagementverfahrens oder über einen gleichwertigen Nachweis verfügt. Der 
Nachweis erfolgt durch Vorlage eines gültigen Zertifikats nach § 37 Abs. 3 SGB IX auf 
Grundlage eines auf Ebene der Bundesarbeitsgemeinschaft für Rehabilitation (BAR) 
anerkannten Qualitätsmanagementverfahrens. Alternativ werden gleichwertige 
Bescheinigungen anerkannt, sofern der Bieter nachweist, dass das zugrunde liegende 
Qualitätsmanagementsystem die Anforderungen an ein einrichtungsinternes 
Qualitätsmanagement für stationäre medizinische Rehabilitationseinrichtungen nach § 37 SGB 
IX erfüllt. Soweit der Nachweis über eine Zertifizierung nach DIN EN ISO 9001:2015 oder 
einer veröffentlichten Nachfolgefassung geführt wird, muss aus dem Zertifikat oder aus 
ergänzenden Unterlagen eindeutig hervorgehen, dass die Zertifizierung die angebotene 
Einrichtung und den für die Leistungserbringung relevanten Leistungsbereich umfasst und die 
Anforderungen nach § 37 Abs. 3 SGB IX erfüllt. Mit dem Angebot ist das gültige Zertifikat 
einzureichen. 2. Einzureichen ist ein Nachweis, dass ihr Unternehmen über einen 
Versorgungsvertrag gemäß § 111 SGB V verfügt. Mit dem Angebot ist der Versorgungsvertrag 
einzureichen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Der Bieter erklärt, dass in den letzten 3 Jahren die 3 
angegebenen Referenzen mit der ausgeschriebenen Leistung vergleichbar sind, u.a. unter 
Angabe des Rechnungswertes (p. a.) und der Leistungsart. Der Leistungszeitraum pro 
Referenz muss mindestens 12 Monate betragen. Um eine Vergleichbarkeit herstellen zu 
können, müssen die Referenzen die folgenden geforderten Mindestanforderungen erfüllen: • 
Erfahrungen in der stationären rehabilitativen, vorsorgemedizinischen oder vergleichbaren 
medizinisch-therapeutischen Behandlung von Polizei- und/oder Feuerwehrbeamten im 
Schichtdienst oder von vergleichbaren Einsatz- und Sicherheitsberufen mit regelmäßiger 
Schicht- bzw. Wechseldienstbelastung. • Der medizinische Leistungsinhalt der Referenz muss 
dem Leistungsinhalt einer qualifizierten Rehabilitationsklinik vergleichbar sein.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Einzureichen ist ein Nachweis, dass ihr Unternehmen 
über die für die Ausführung der Leistungen erforderliche Beschäftigten verfügt. Die Zahl der in 
den letzten drei Jahren jahresdurchschnittlich Beschäftigten, gegliedert nach 
Beschäftigungsart muss angegeben werden. Der Nachweis ist mit dem Angebot einzureichen.

Criterio: Número de personal directivo
Descripción del criterio de selección: Einzureichen ist ein Nachweis, über die Anzahl der 
beschäftigten Führungskräfte. Die für die Leitung vorgesehenen Personen müssen benannt 
werden. Der Nachweis ist mit dem Angebot einzureichen.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Bei dem Einsatz von Nachunternehmern werden 
abgrenzbare Teile des Auftrags vom AN durch Unteraufträgen an einen oder mehrere Dritte 
(Nachunternehmer) vergeben. Der Bieter ist verpflichtet, bereits bei Angebotsabgabe den 
Nachunternehmer sowie die Teile der Leistung zu benennen, die er an Nachunternehmer zu 
vergeben beabsichtigt (Formblatt 233).
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Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung, dass Ihr Unternehmen über eine gültige 
Betriebshaftpflichtversicherung verfügt, die folgende Mindestdeckungssummen abdeckt: 
1.000.000,00 Euro Personen- und Sachschäden pro Schadensfall und Person. 1.000.000,00 
Euro für Vermögensschäden pro Schadensfall. Eine Kopie der aktuell gültigen 
Bescheinigungen des zuständigen Versicherungsträgers ist mit dem Angebot einzureichen. 
oder dass Ihr Unternehmen im Auftragsfall eine entsprechende Betriebshaftpflichtversicherung 
mit den oben genannten Mindestdeckungssummen abschließen wird. Eine Kopie der aktuellen 
Bescheinigungen des Versicherungsunternehmens über die Bereitschaft, im Auftragsfall eine 
entsprechende Versicherung abzuschließen, ist mit dem Angebot einzureichen (nicht älter als 
3 Monate).

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: 1. Einzureichen sind Bescheinigungen, dass ihr 
Unternehmen seine Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt hat. Eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen 
sowie eine Bescheinigung zur gesetzlichen Sozialversicherung (von ein oder zwei 
Krankenkassen, bei denen die meisten Mitarbeiter/-innen versichert sind) (jeweils nicht älter 
als 3 Monate) sind mit dem Angebot einzureichen. 2. Einzureichen ist eine Eigenerklärung, 
dass ein Insolvenzver-fahren oder ein vergleichbares gesetzliches geregeltes Ver-fahren 
weder beantragt noch eröffnet wurde, ein Antrag auf Eröffnung nicht mangels Masse 
abgelehnt wurde und sich das Unternehmen nicht in Liquidation befindet. oder Einzureichen 
ist eine Eigenerklärung, dass ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde und auf 
Verlangen der Vergabestelle vorgelegt wird.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Einzureichen ist eine Eigenerklärung zu Umsätzen der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: 1. Einzureichen ist eine Eigenerklärung zu Umsätzen der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, die mit dem anteiligen Umsatz der Leistungen, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. 2. Einzureichen ist eine 
Eigenerklärung, dass das absehbare jährliche Rechnungsvolumen des vorgesehenen 
Angebotes nicht mehr als 1/3 des Geschäftsumsatzes ihres Unternehmens ausmacht.

Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Einzureichen ist eine Bescheinigung, dass ihr 
Unternehmen Mitglied bei der Berufsgenossenschaft ist. Eine aktuell gültige 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des zuständigen 
Versicherungsträgers ist mit dem Angebot einzureichen.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Einzureichen ist ein Nachweis, dass Ihr Unternehmen 
(falls zutreffend) im Berufsregister eingetragen ist. Ein Auszug aus dem Berufsregister (nicht 
älter als 3 Monate) ist mit dem Angebot einzureichen.
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Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Einzureichen ist ein Nachweis, dass Ihr Unternehmen 
(falls zutreffend) im Handelsregister eingetragen ist. Ein Auszug aus dem Handelsregister 
(nicht älter als 3 Monate) ist mit dem Angebot einzureichen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabe.bremen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f21e83535-
78d709ffe0a66fb2

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://vergabe.bremen.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 11/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 97 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter 
unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, 
fehlende oder unvollständige unternehmens-bezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen oder 
zu vervollständigen oder fehlende oder unvollständige leistungsbe-zogene Unterlagen 
nachzureichen oder zu vervollständigen (vgl. § 56 Abs. 2 Satz 1 VgV). Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisanga-ben, wenn 
es sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht 
verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen (§ 56 Abs. 
3 VgV).
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 11/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Immobilien Bremen Vergabemanagement Langenstraße 10-12 28195 Bremen
Información complementaria: Die Angebotsöffnung erfolgt elektronisch unter Ausschluss der 
Öffentlichkeit.
Condiciones del contrato: 

https://vergabe.bremen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f21e83535-78d709ffe0a66fb2
https://vergabe.bremen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f21e83535-78d709ffe0a66fb2
https://vergabe.bremen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f21e83535-78d709ffe0a66fb2
https://vergabe.bremen.de
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La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco, en parte con y en parte sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer der Freien 
Hansestadt Bremen bei der Senatorin für Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Información sobre los plazos de revisión: a) Ein Unternehmen, das ein Interesse am Auftrag 
hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht, kann ei-nen Nachprüfungsverfahren gem. der §§ 160 ff 
GWB bei der unten genannten Überprüfungs-stelle einleiten. b) der Antrag ist unzulässig, 
soweit - der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im 
Vergabeverfahren vor Einreichung des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht in-nerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst 
in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Vergabebekanntmachung benannten Frist zur Bewer-bung oder Angebotsabgabe gegenüber 
dem Beschaffer gerügt werden, - mehr als 15 Tage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. c) Die Ausführung zur 
Unzulässigkeit (vorstehend unter lit. b) gelten nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit. Solange ein wirksamer Zuschlag (Vertragsschluss) noch nicht erteilt ist, kann 
als Rechtsbehelf ein Nachprüfungsantrag gemäß § 160 GWB bei der unten ge-nannten 
Überprüfungsstelle gestellt werden. Bieter müssen Vergabeverstöße unverzüglich bei oben 
genanntem Beschaffer unter Angabe der oben genannten internen Kennung rügen, bevor sie 
einen Nachprüfungsantrag stellen. Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt wer-den sollen, 
werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 Abs. 1 GWB informiert.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer der Freien Hansestadt Bremen bei der Senatorin für Bau, Mobilität und 
Stadtentwicklung

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Magistrat der Stadt Bremerhaven - Personalamt
Número de registro: .
Dirección postal: Hinrich-Schmalfeldt-Straße 42
Localidad: Bremerhaven
Código postal: 27576
Subdivisión del país (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
País: Alemania
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Punto de contacto: .
Correo electrónico: info.vergabemanagement@immobilien.bremen.de
Teléfono: +49
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer der Freien Hansestadt Bremen bei der Senatorin für 
Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Número de registro: Keine Angabe
Dirección postal: Contrescarpe 72
Localidad: Bremen
Código postal: 28195
Subdivisión del país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bau.bremen.de
Teléfono: +4942136159796
Fax: +4942149632311
Dirección de internet: https://bau.bremen.de/ressort/vergabekammer-3529
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Vergabekammer der Freien Hansestadt Bremen bei der Senatorin für 
Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Número de registro: nicht bekannt
Dirección postal: Contrescarpe 72
Localidad: Bremen
Código postal: 28195
Subdivisión del país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bau.bremen.de
Teléfono: +4942136159796
Fax: +4942149632311
Dirección de internet: https://bau.bremen.de/ressort/vergabekammer-3529
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7006
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

mailto:info.vergabemanagement@immobilien.bremen.de
mailto:vergabekammer@bau.bremen.de
https://bau.bremen.de/ressort/vergabekammer-3529
mailto:vergabekammer@bau.bremen.de
https://bau.bremen.de/ressort/vergabekammer-3529
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 579596d0-081d-4d03-b748-8f8952538b7e  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 06/07/2026 09:13:53 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 465607-2026
Número de la edición del DO S: 128/2026
Fecha de publicación: 07/07/2026
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